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Eine Art «Staat im Staat» sind die
Betriebsschutzorganisationen
(BSO) im Zivilschutz. Ihre Aufgaben

werden - über den Grundauftrag
hinaus - durch Charakter und

Besonderheiten der jeweiligen
Unternehmung diktiert. Wir berichten
in Ausgabe 6/90 aus der BSO einer
chemischen Fabrik, einer Grossbank,

PTT und SBB.

Les organismes de protection
d'établissement (OPE) constituent
au sein de la protection civile une
sorte d'«Etat dans l'Etat». Au-delà
de leur mission de base, leurs
tâches sont dictées par le caractère
et la particularité de chaque entreprise.

Notre numéro 6/90 évoque
l'OPE d'une usine de produits
chimiques, d'une grande banque, des
PTT et des CFF.

Gli organismi di protezione di
stabilimento (OPS) formano una specie

di «stato nello stato» all'interno
della protezione civile. Al di là della

loro missione fondamentale, i loro

compiti vengono determinati in
base al carattere e alle particolarità

dell'impresa a cui sono collegati.
Nel numero 6/90 parleremo degli
OPS di una fabbrica chimica, di
una grande banca, delle PTT e delle
FFS.

m

m,

So zeigte sich die Situation in
Flüelen (Uri) nach dem Hochwasser
vom August 1987.
(Foto: Felix Aeberli/Ringier
Dokumentationszentrum)

Telle apparut la situation à Flüelen
(Uri) après les crues diluviennes
d'août 1987.
(Photo: Felix Aeberli/Centre de
documentation Ringier)

Questa era la situazione a Flüelen
(Uri) dopo l'alluvione dell'agosto
1987.
(Foto: Felix Aeberli/Centro di
documentazione Ringier)
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